
OFG Cap. LLC, 2482 LLC 2022
(Esperio) Affiliate Program Agreement

OFG Cap. LLC, 2482 LLC 2022
(Esperio) Contratto di Affiliazione

This Agreement is an integral part of the
Agreement between Client and the
company OFG Cap. LLC, 2482 LLC 2022
(hereinafter the Company) (Euro House,
Richmond Hill Road, Kingstown, St
Vincent and the Grenadines) (hereinafter
collectively and individually referred to as
the Parties) and contains the terms and
conditions of the interaction between the
Client registered as an Affiliate in the OFG
Cap. LLC Affiliate Program and OFG
Cap. LLC.

The purpose of this Agreement is to allow
HTML linking between web site of the
Affiliate and the https://www.esperio.org/

1. Definitions

Affiliate shall mean a person or an entity
that has been registered in the Company
as an Affiliate in the Affiliate Program, has
confirmed participation in the Affiliate
Program and has agreed to the current
Service Agreement.

Subaffiliate is an Affiliate who has been
registered in the Company's Affiliate
Program by clicking on the Link of the
current Affiliate, if such is provided for by
the conditions.

Affiliate Agreement is an agreement
between the Affiliate or any of its affiliates
and clients. This agreement is aimed at
providing services in relation to any

Il presente Contratto è parte integrante del
Contratto tra il Cliente e OFG Cap. LLC,
2482 LLC 2022 (di seguito denominata
“Società”) (Euro House, Richmond Hill
Road, Kingstown, St Vincent and the
Grenadines) (di seguito collettivamente e
individualmente denominate le “Parti”) e
contiene termini e condizioni di
collaborazione con il Cliente registrato
come Affiliato nel Programma Affiliazione
di OFG Cap. LLC e OFG Cap. LLC.

Lo scopo del presente contratto è di
consentire il collegamento HTML tra il sito
dell’Affiliato e il sito
https://www.esperio.org/

1. Definizioni

Affiliato è una persona fisica o giuridica
che si è registrata presso OFG Cap. LLC
come Affiliato, ha confermato la
partecipazione al Programma Affiliazione
e ha accettato il presente Contratto.

Subagente è un affiliato che è stato
registrato come Affiliato della Società
tramite il link di un’altro Affiliato.

Contratto di Affiliazione è un contratto
tra l’Affiliato o uno degli Affiliati e Clienti. Il
presente Contratto ha lo scopo di fornire
servizi di trading su strumenti finanziari
offerti dal Broker e/o dai suoi Affiliati. Così
come l'uso degli strumenti offerti
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trading in financial instruments offered by
the Advertiser and/or its Affiliates. As well
as the use of tools offered by the Agent
and/or any of its Affiliates.

Affiliate Program shall mean the OFG
Cap. LLC Affiliate Program.

Affiliate web-resources shall mean the
internet websites operated by the Affiliate
which shall contain the Link leading to the
pages of the esperio.org domain group,
any other places for placing affiliate
materials that do not violate the terms of
this agreement, and are not prohibited by
the laws of the countries where they are
located and any other agreements or laws.

Client shall mean any Service Receiver
who performs actions on a real account
through the Trading Platform.

Verified client shall mean the Client who
has verified his/her account in the
Company.

Active client shall mean the Client who
verified his/her account in the Company
and opened at least one trading position
on any of his/her trading accounts.

OFG Cap. LLC Brands shall mean all the
trademarks, trade names, brand names
and/or domain names of OFG Cap. LLC,
including Esperio.

OFG Cap. LLC Website shall mean the
Internet website https://www.esperio.org/
owned, maintained, or operated by OFG
Cap. LLC, which offers its users services
including online self-trading activities
through the Trading Platform.

dall’Affiliato e/o da uno dei suoi Affiliati.

Programma Affiliazione è un Programma
Affiliazione di OFG Cap. LLC.

Risorse web dell’Affiliato sono siti web
gestiti dall’Affiliato e contenenti un link di
riferimento verso le pagine del gruppo di
domini esperio.org, qualsiasi altro
materiale dell’Affiliato che non viola i
termini del presente Contratto e non è
vietato dalle leggi del paese in cui si
trovano e qualsiasi altro accordo o legge.

Cliente è un lead che effettua operazioni
su un conto reale tramite la Piattaforma
Trading.

Cliente Verificato è un Cliente che ha
verificato l’Area Personale presso la
Società.

Cliente Attivo è un cliente che ha
verificato l’Area Personale presso la
Società e ha aperto almeno una posizione
trading su un conto trading.

Brand OFG Cap. LLC sono tutti i brand,
nomi, marchi e/o domini di OFG Cap. LLC,
tra cui Esperio.

Sito web OFG Cap. LLC è un sito web
https://www.esperio.org/ di proprietà e
gestito da OFG Cap. LLC, che fornisce
servizi tra cui trading online tramite la
Piattaforma Trading.

Lead è una persona fisica o giuridica che
ha installato la Piattaforma Trading e/o
si è registrato presso la Piattaforma
Trading dell’OFG Cap. LLC come persona
fisica o giuridica sul sito web di OFG Cap.
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Service Receiver shall mean any person
or entity that has downloaded and/or
registered to the Trading Platform, which
is identified in OFG Cap. LLC
computerized systems as a person or
entity which first entered into OFG Cap.
LLC Website directly through the Link and
who opened a real trading account within
a period of 1 year from this time.
Registration must be made for a real
trading account. Therefore, any person or
entity entering the Trading Platform
through the Link after such person or
entity already entered into OFG Cap. LLC
Website not through the Link shall not be
considered as a Service Receiver.

Link shall mean a link to OFG Cap. LLC
Website https://www.esperio.org/.

Trading Platforms shall mean the
software of the trading platforms
MetaTrader 4 & 5 developed by
MetaQuotes Ltd and offered by OFG Cap.
LLC. to end users, providing real-time
quotes, allowing transactions,
placing/modifying/deleting/executing
orders.

Licensed materials include logos, trade
names, trademarks, service marks, and
other identifying material.

Applicable laws and Regulations shall
mean:
•The rules of the relevant market;
•All other applicable laws and regulations
as in force in any jurisdiction

Spam shall mean the distribution of an
electronic message with commercial

LLC direttamente tramite il link e ha aperto
un conto trading reale entro un anno
dall’accesso al sito web OFG Cap. LLC.
La registrazione è richiesta per un conto
trading reale, quindi qualsiasi persona
fisica o giuridica che accede alla
piattaforma trading tramite un link dopo
aver già visitato il sito web OFG Cap. LLC
senza l’utilizzo del link non sarà
considerato un lead.

Link è un collegamento al sito web di
OFG Cap. LLC https://www.esperio.org/ .

Piattaforma Trading è il software della
piattaforma trading MetaTrader 4 e 5
sviluppato da MetaQuotes Ltd e offerto da
OFG Cap. LLC agli utenti finali con le
quotazioni in ​​tempo reale e la possibilità di
effettuare transazioni,
modificando/cancellando/eseguendo
ordini.

Materiali in Licenza includono loghi, nomi
commerciali, brand, marchi di servizio e
altro materiale identificativo.

Legge e Regolamento Applicabile sono:

● le regole del mercato di riferimento;
● altra legge e regolamento applicabile

in qualsiasi giurisdizione.

Spam è la diffusione di un messaggio
elettronico con contenuto commerciale,
compresi messaggi contenenti testo,
suono, voce o immagine, il cui destinatario
non ha acconsentito a riceverlo, che non
indica il mittente e le informazioni di
contatto del mittente in conformità con la
Legge sulla Protezione dei Dati e relative

https://www.esperio.org/
https://www.esperio.org/


content, including messages containing
text, sound, voice or image, the recipient
of which did not consent to receiving it,
which does not indicate the sender and
contact information of the sender in
accordance with the Data Protection Law
and related regulations, and which has no
unsubscribe mechanism.

2. Representations and Warranties

The Affiliate hereby warrants to OFG Cap.
LLC the following:

2.1. To the extent that the Affiliate is a
corporation, that it is a corporation duly
organized and validly existing and in good
standing and is duly qualified and
authorized to do business according to the
terms and conditions of this Agreement
wherever the nature of its activities or
properties requires such authorization or
qualification;

2.2. This Agreement shall not conflict with
or violate any provisions of the law, or
agreement to which the Affiliate is subject;

2.3. If the Affiliate is a natural person, then
he must be at least 18 years of age.

3. Obligations of the Affiliate

During the term of this Agreement, the
Affiliate undertakes to use its best efforts
to actively and effectively market and
promote OFG Cap. LLC, its products
and/or services and the Trading Platform
within the territory to be specified by OFG
Cap. LLC through the Affiliate Websites
and/or other referral platforms or means.
The Affiliate agrees to use the OFG Cap.

normative e che non prevede alcuna
possibilità di cancellazione.

2. Dichiarazioni e Garanzie

L’Affiliato certifica OFG Cap. LLC che:

2.1. Se l’Affiliato è una persona giuridica,
allora è adeguatamente organizzata ed
esiste legalmente, non ha debiti e ha il
diritto di svolgere attività commerciali in
conformità con i termini del presente
Contratto nei casi in cui la natura o le
caratteristiche dell'attività richiedono tale
autorità o titoli di studio.

2.2. Il presente Contratto non sarà in
conflitto con né violerà alcuna legge o
contratto dell’Affiliato.

2.3. Se l’Affiliato è una persona fisica,
allora deve avere almeno 18 anni di età.

3. Responsabilità dell’Affiliato

Per la durata del presente Contratto,
l’Affiliato si impegna a pubblicizzare e
promuovere attivamente ed efficacemente
OFG Cap. LLC, i suoi prodotti e/o servizi e
la Piattaforma Trading nel territorio
stabilito da OFG Cap. LLC, tramite i siti
web dell’Affiliato e/o altre piattaforme o
mezzi di pubblicità. L’Affiliato accetta di
utilizzare il marchio OFG Cap. LLC
(Esperio) solo come consentito di seguito:
nell’ambito della legge e in stretta
conformità con leggi e regolamenti
applicabili, linee guida, standard e altri
requisiti prescritti da OFG Cap. LLC. In
particolare, l’Affiliato si impegna a non
partecipare ad alcuna attività vietata,
inclusi ma non limitati a:



LLC Brand (Esperio) only as permitted
here: in a lawful manner and in strict
compliance with all applicable laws &
regulations, formats, guidelines,
standards, and other requirements
prescribed by OFG Cap. LLC. In
particular, the Affiliate agrees not to take
part in any prohibited activities including
but not limited to the following:

3.1. Discredit in any way the dignity,
honor, business reputation of OFG Cap.
LLC, products and/or services of OFG
Cap. LLC. Any dissemination of
information discrediting the dignity, honor
and / or business reputation of OFG Cap.
LLC may result in the immediate
termination of Agent status as well as the
termination of the Agreement with the
cancellation of any remuneration payable;

3.2. OFG Cap. LLC has zero tolerance
toward spam.

3.3. The Affiliate agrees that its
web-resources will not, in any way, copy
or resemble the look and feel of the OFG
Cap. LLC website, including but not limited
to colors and design. The Affiliate also
agrees that he will not copy the products
and services of the Company, copy and
use texts and descriptions from the official
websites of the Company or any materials
which are proprietary to OFG Cap. LLC,
except Materials obtained with OFG Cap.
LLC prior written permission.

3.4. The Affiliate shall not, now or in the
future, attempt to register any OFG Cap.
LLC (Esperio) brand and/or domain name
and/or contest the validity of any OFG
Cap. LLC brand (Esperio) or use any term

3.1. Screditare in alcun modo la dignità,
l’onore, la reputazione commerciale di
OFG Cap. LLC, prodotti e/o servizi di OFG
Cap. LLC. Qualsiasi diffusione di
informazioni che screditano la dignità,
l’onore e/o la reputazione commerciale di
OFG Cap. LLC può comportare la
cessazione immediata dello status di
Affiliato nonché la risoluzione del
Contratto con l’annullamento di qualsiasi
compenso pagabile;

3.2. OFG Cap. LLC non accetta spam.

3.3. L’Affiliato accetta che le proprietà web
di sua proprietà non copieranno o
assomiglieranno in alcun modo al sito web
di OFG Cap. LLC, inclusi ma non limitati a
colore e design. L’Affiliato accetta inoltre di
non copiare i prodotti e i servizi della
Società, di non copiare e utilizzare testi e
descrizioni dai siti web ufficiali della
Società o qualsiasi materiale di proprietà
di OFG Cap. LLC ad eccezione dei
materiali ottenuti previa autorizzazione
scritta di OFG Cap. LLC.

3.4. L’Affiliato non tenterà, ora o in futuro,
di registrare alcun marchio OFG Cap. LLC
(Esperio) e/o nome a dominio e/o
contestare la legittimità del marchio OFG
Cap. LLC (Esperio) e/o utilizzare qualsiasi
dicitura o marchio che sia simile a
qualsiasi marchio di OFG Cap. LLC
(Esperio).

3.5. Il logo ufficiale e tutti gli elementi del
marchio commerciale della Società
devono essere utilizzati rigorosamente in
conformità con i requisiti della Società e in
conformità con le disposizioni del presente



or mark confusingly similar to any OFG
Cap. LLC (Esperio) brands.

3.5. The official logo and all elements of
the Company's corporate identity must be
used strictly in accordance with the
requirements of the Company and in
accordance with the provisions of this
Agreement. The Affiliate is not permitted
to change the logos and/or banners and/or
images of OFG Cap. LLC (Esperio) and/or
use them in any other way contrary to
these provisions. OFG Cap. LLC reserves
the right to modify its official logo and/or
OFG Cap brand. Ltd (Esperio) and/or any
other marketing materials at any time.

3.6. The Affiliate must not use malware
systems and/or spyware and/or P2P
and/or PTC (Paid to Click) networks
and/or doorway pages that open the OFG
Cap. LLC. Website within floating frames
(iframes) and/or use any other aggressive
advertising or marketing methods for any
commercial activities related to the
Trading Platform, products and/or services
of OFG Cap. LLC.

3.7. The Affiliate may not promote the sale
of OFG Cap. LLC products and/or
services on any website that promotes
sexually explicit material, or promotes
violence, piracy, discrimination based on
race, gender, religion, national origin,
sexual orientation or physical incapacity,
and is also politically sensitive or
otherwise or controversial issues or illegal
activities.

3.8. The Affiliate may not use the
Materials and Licensed Materials,
including the trademark/service mark OFG

Contratto. L’Affiliato non è autorizzato a
modificare i loghi e/o i banner e/o le
immagini di OFG Cap. LLC (Esperio) e/o
utilizzarli in modo contrario a queste
disposizioni. OFG Cap. LLC si riserva il
diritto di modificare il proprio logo ufficiale
e/o il marchio OFG Cap. LLC (Esperio) e/o
qualsiasi altro materiale di marketing in
qualsiasi momento.

3.6. L’Affiliato non deve utilizzare sistemi
malware e/o spyware e/o reti P2P e/o PTC
(Paid to Click) e/o pagine che aprono il
sito web OFG Cap. LLC all’interno di
frame fluttuanti (iframe) e/o utilizzare
qualsiasi altro metodo pubblicitario o di
marketing aggressivo per qualsiasi attività
commerciale correlata alla Piattaforma
Trading, ai prodotti e/o servizi di OFG
Cap. LLC.

3.7. L’Affiliato non può promuovere la
vendita di prodotti e/o servizi di OFG Cap.
LLC su qualsiasi sito web che promuova
materiale sessualmente esplicito o
violenza, pirateria, discriminazione basata
su razza, genere, religione, origine
nazionale, orientamento sessuale o
incapacità fisica, e sia anche politicamente
sensibile o di altro genere o questioni
controverse o attività illegali.

3.8. L’Affiliato non può utilizzare i materiali
e i materiali in licenza, incluso il
brand/marchio commerciale di OFG Cap.
LLC e/o Esperio (scritto in qualsiasi
modo), in qualsiasi modo o forma,
compresa la pubblicità nell'URL di
visualizzazione e/o nell'URL di
destinazione, senza alcuna autorizzazione
scritta da parte di OFG Cap. LLC a
utilizzare tale materiale informativo e se



Cap. LLC and/or Esperio (spelled in any
possible way) in any way or manner
whatsoever including advertisements in
the displayed URL and/or in the
destination URL, unless written approval
for use of any content is obtained from
OFG Cap. LLC and that such content is
used solely for the purpose of promoting
the Product and/or services of OFG Cap.
LLC in accordance with the terms of this
Agreement. Consequently, the Affiliate
may not modify, alter or change any
Licensed Material in any way.

3.9. The Affiliate will be solely responsible
for the technical operation of its site and
the accuracy and appropriateness of
materials posted therein.

3.10. The Affiliate may not misrepresent
OFG Cap. LLC, its products and/or
services; and shall be responsible and
liable for obtaining and maintaining of, as
well as for compliance with, any and all
applicable laws and regulations as may be
necessary for the Affiliate’s performance of
its undertakings under this Agreement,
including applicable trading & securities
laws. OFG Cap. LLC shall under no
circumstances be held liable for and the
Affiliate shall indemnify OFG Cap. LLC
against any and all claims asserted
against OFG Cap. LLC by reason of the
Affiliate’s and/or its business partners’
advertising, marketing, and promotional
activities and efforts.

3.11. The Affiliate shall not engage in any
activities which may be perceived as
providing anything more than general
marketing or promotional information
about OFG Cap. LLC and its products

questo materiale informativo viene
utilizzato solo allo scopo di promuovere il
prodotto e/o i servizi di OFG Cap. LLC in
conformità con le disposizioni del presente
Contratto. Di conseguenza, l’Affiliato non
potrà modificare, cambiare o alterare in
alcun modo il Materiale in Licenza.

3.9. L’Affiliato è l'unico responsabile delle
operazioni tecniche sul proprio sito,
nonché dell'accuratezza e dell'idoneità dei
materiali ivi pubblicati.

3.10. L’Affiliato non può travisare OFG
Cap. LLC, i suoi prodotti e/o servizi, e sarà
responsabile di garantire e far rispettare la
legge e di rispettare tutte le leggi e i
regolamenti applicabili richiesti per
operare ai sensi del presente Contratto,
comprese le leggi applicabili sul trading e
sui titoli.
OFG Cap. LLC non sarà responsabile in
nessun caso e l’Affiliato rilascerà OFG
Cap. LLC da qualsiasi pretesa nei
confronti di OFG Cap. LLC per quanto
riguarda le attività pubblicitarie, di
marketing e promozionali dell’Affiliato e/o
dei suoi partner commerciali.

3.11. L’Affiliato non deve partecipare ad
alcuna attività che potrebbe essere
percepita come diversa dal marketing
generale o informazioni promozionali su
OFG Cap. LLC e i suoi prodotti e/o servizi
in conformità con il presente Contratto. In
particolare, l’Affiliato non prenderà parte
alla fornitura di servizi di investimento e/o
attività e/o servizi aggiuntivi ai sensi del
presente Contratto e agirà in ogni
momento in conformità con le leggi e i
regolamenti applicabili.
3.12. L’Affiliato rilascia OFG Cap. LLC da



and/or services are pursuant to this
Agreement. In particular, the Affiliate shall
not engage in the provision of any
investment services and/ or activities and/
or ancillary services pursuant to the
Agreement and shall always act in
compliance with the applicable laws and
regulations.

3.12. The Affiliate hereby releases OFG
Cap. LLC from any and all responsibilities
for the accuracy or reliability or
correctness of the information (including
feeds, whether provided by OFG Cap.
LLC or by any other party) presented to
Clients through the Trading Platform. The
Affiliate further acknowledges that it is
aware that the information presented to
Clients through the Trading Platform shall
not infer a recommendation to enter into or
refrain from entering into specific trading
operations.

3.13. The Affiliate agrees to indemnify and
hold OFG Cap. LLC harmless from all
claims, damages, and expenses
(including, without limitation, attorney’s
fees and expert witness fees) relating to
the development, operation, maintenance,
and contents of the Affiliate websites or
any materials, products or services linked
to therein.

4. Commissions and Payments
4.1. The company pays the Affiliate
remunerations under the following
commission plans: “Multi-level”, “Fast
CPA”, “Introducing Broker”, and “Flexible”.
The details of the accrual of the
remuneration are indicated on the official
website of the Company and in the
Client's Personal Account.

qualsiasi responsabilità per l’accuratezza,
l’affidabilità o la correttezza delle
informazioni (inclusi i feed di informazioni
forniti da OFG Cap. LLC o da qualsiasi
altra persona) fornite ai Clienti attraverso
la Piattaforma Trading. L’Affiliato è
consapevole che le informazioni fornite
attraverso la Piattaforma Trading non
implicano una raccomandazione ad
effettuare una particolare operazione
trading.

3.13. L’Affiliato si impegna a risarcire OFG
Cap. LLC da vari reclami, danni e sprechi
(inclusi, a titolo esemplificativo, i costi dei
servizi di un avvocato e degli esperti
coinvolti) relativi allo sviluppo, al
funzionamento e al contenuto informativo
dei siti web dell’Affiliato o di altri materiali,
prodotti relativi a quanto sopra o servizi.

4. Commissioni e Pagamenti

4.1. La Società paga commissioni
all’Affiliato in base ai seguenti piani di
commissioni: "Multilivello", "Fast CPA",
"Introducing Broker" e "Flessibile". I
dettagli delle commissioni sono indicati sul
sito ufficiale della Società e nell’Area
Personale del Cliente.

4.2. In conformità con il piano di
commissioni “Introducing Broker”, l’Affiliato
riceve una percentuale stabilita degli
spread di tutte le posizioni trading chiuse
del Cliente, nonché una commissione
aggiuntiva dal risultato delle attività dei
Subagenti, se previsto dai termini di
collaborazione con l’Affiliato. L’importo, la
procedura e le regole per calcolare tale
compenso sono determinati in conformità
con gli accordi tra l’Affiliato e la Società e



4.2. Within the framework of the
"Introducing Broker" commission plan, the
Affiliate is paid remuneration in the
amount of established commissions from
the value of the spreads of all closed
trading positions of the Client, as well as
additional remuneration from the result of
the activities of the Subaffiliates, if such is
provided for by the terms of cooperation
with the Affiliate. The amount, procedure
and rules for calculating this remuneration
are determined in accordance with the
agreements between the Affiliate and the
Company and are defined in the Affiliate's
Personal Account in the relevant section.

4.3. Under the “Fast CPA” commission
plan Company pays the Affiliate three
types of remunerations:
• For a Verified Client in the amount
established for the Client’s country of
origin;
• For an Active Client the amount is
equal to the net initial deposit of the Client
but no more than the amount established
for the Client's country of origin. Net initial
deposit is the sum of all deposits minus
the sum of all withdrawals on its own
funds on all trading accounts of the Client
before opening the first trading position on
any trading account of the Client.
• Percentage of the spread value on
all closed trading transactions of the Client
in the amount established for the Client’s
country of origin.
• The Company may also pay
additional remuneration to the Affiliate for
attracting Subaffiliates. The amount,
procedure and rules for calculating this
remuneration are determined in
accordance with the agreements between

sono disponibili nell’Area Personale
dell’Affiliato nella relativa sezione.

4.3. In conformità con il piano di
commissioni “Fast CPA”, l’Affiliato riceve
tre tipi di commissioni:

● Per un Cliente Verificato pari
all’importo stabilito per il Paese del
Cliente.

● Per un Cliente Attivo pari all’importo
del deposito iniziale del Cliente, ma
non superiore all’importo stabilito per
il Paese del Cliente. Il deposito
iniziale è il saldo del deposito (tutti i
depositi meno tutti i prelievi di fondi)
su tutti i conti trading del Cliente al
momento dell’apertura della prima
posizione trading su uno dei conti
trading del Cliente.

● Una percentuale degli spread di tutte
le posizioni trading chiuse del
Cliente stabilita per il paese del
Cliente.

La Società può anche pagare un
compenso aggiuntivo all’Affiliato per aver
attratto Subagenti. L’importo, la procedura
e le regole per calcolare tale compenso
sono determinati in conformità con gli
accordi tra l’Affiliato e la Società e sono
definiti nell’Area Personale dell’Affiliato
nella relativa sezione.

4.4. Una percentuale degli spread di tutte
le posizioni trading chiuse del Cliente dei
piani di commissione “Multilivello”, “Fast
CPA” e “Introducing broker” viene pagata
all’Affiliato ogni giorno in base all'attività
trading del Cliente nel giorno precedente.

4.5. La commissione per un cliente
verificato nell'ambito del piano



the Affiliate and the Company and are
defined in the Affiliate's Personal Account
in the relevant section.

4.4. Percentage of the spread value on all
closed trading positions of the Client under
the “Multi-level”, “Fast CPA” and
“Introducing Broker” commission plans is
paid to the Affiliate daily as the result of
the trading activity of the Client over the
previous day.

4.5. Reward for a Verified client under the
"CPA Partner" commission plan is paid for
verified clients with a deposit balance of at
least 50 USD (all deposits minus all
withdrawals) in the amount set forth in
Appendix A to this agreement. Payments
are made the next day after the Client
confirms his own account with the
Company, the balance of his deposit will
be at least 50 USD and he will open at
least one transaction. Internal transfers
between accounts are not considered as
top-ups.

4.6. Reward for an Active Client under the
"Fast CPA" commission plan is paid to the
Agent weekly (on Sunday) in installments
in the amount of 90% of the value of the
spreads of all closed trading positions of
the client over the past week until the full
payment of the remuneration. The total
amount of remuneration is set out in
Appendix A to this Agreement. Internal
transfers between accounts are not
considered as top-ups.

4.7. Within the framework of the
"Introducing Broker'' commission plan, the
Affiliate is paid remuneration in the
amount of established commissions from

commissioni "Fast CPA" viene pagata per
i clienti verificati con un saldo di almeno
50 USD (tutti i depositi meno tutti i prelievi)
come stabilito nell'Allegato A del presente
Accordo. I pagamenti vengono effettuati il
giorno successivo dopo che il Cliente ha
confermato la sua Area Personale, ha
depositato almeno almeno 50 USD e ha
aperto almeno un'operazione. I
trasferimenti interni tra conti non sono
considerati depositi.

4.6. La commissione per un cliente attivo
nell'ambito del piano commissioni "Fast
CPA" viene pagata all'Agente
settimanalmente (la domenica) per un
importo pari al 90% del valore degli
spread di tutte le posizioni trading chiuse
del cliente nell'ultima settimana fino al
pagamento della commissione. L'importo
totale della commissione è stabilito
nell'Allegato A del presente Accordo. I
trasferimenti interni tra conti non sono
considerati depositi.

4.7. Nell'ambito del piano commissioni
"Introducing Broker" all'Affiliato viene
pagata una commissione pari alla
percentuale stabilita del valore degli
spread di tutte le posizioni chiuse del
Cliente, nonché una commissione
aggiuntiva dei risultati dei Sub-Affiliati, se
ciò è previsto dai termini di collaborazione
con l'Affiliato. L'importo, la procedura e le
regole per il calcolo di tale commissione
sono determinati in conformità con gli
accordi tra l'Affiliato e la Società e sono
definiti nell’Area Personale dell'Affiliato
nella relativa sezione.

4.8. Nell'ambito del piano commissioni
“Flessibile” l’Affiliato riceve una proposta



the value of the spreads of all closed
trading positions of the Client, as well as
additional remuneration from the result of
the activities of the Sub Affiliates, if such is
provided for by the terms of cooperation
with the Affiliate. The amount, procedure
and rules for calculating this remuneration
are determined in accordance with the
agreements between the Affiliate and the
Company and are defined in the Affiliate's
Personal Account in the relevant section.

4.8. Within the framework of the “Flexible”
commission plan, each Affiliate gets his
own personal offer. The Company is ready
to provide exclusive and flexible
conditions, lifetime contractual payments,
an unlimited withdrawal, detailed earning
statistics as well as an opportunity to
attract an unlimited number of clients.

4.9. Any bonus funds received by the
Client to the trading accounts under
Company's promotions and special offers
are not determined in calculating the
Affiliate's remunerations.

4.10. The commission is not paid to the
Affiliate for the Clients attracted should
such Clients be the Affiliate itself or the
Affiliate's affiliated persons. Affiliated
persons hereunder mean: (i) any
members of the Affiliate's family; (ii) any
individual, company, partnership, joint
venture, trust, and any other legal entity
directly or indirectly controlling, controlled
or being under the common control of the
Affiliate.

4.11. Remuneration is paid to the affiliate
account of Affiliate in the Client’s Personal
Account.

esclusiva. La Società fornisce condizioni
esclusive e flessibili, pagamenti
contrattuali a vita, prelievi illimitati,
statistiche dettagliate sulle commissioni
nonché l'opportunità di portare un numero
illimitato di clienti.

4.9. Eventuali bonus ricevuti dal Cliente
sui conti trading nell'ambito delle
promozioni e delle offerte speciali della
società non vengono presi in
considerazione nel calcolo della
commissione dell’Affiliato.

4.10. La commissione non viene pagata
all’Affiliato per i Clienti attratti, se sono
l’Affiliato stesso o persone affiliate
all’Affiliato. Le persone affiliate in questo
caso significa: (i) qualsiasi membro della
famiglia dell’Affiliato; (ii) qualsiasi
individuo, società, partnership, joint
venture, trust e qualsiasi altra entità che
direttamente o indirettamente controlla,
gestisce o è sotto il controllo comune
dell’Affiliato.

4.11. La commissione viene pagata sul
conto dell’Affiliato nell’Area Personale del
Cliente.

4.12. Le attuali commissioni dell’Affiliato
sono riportate nell'Appendice A del
presente Contratto, sul sito web della
Società e nell’Area Personale del Cliente.

4.13. Tutte le commissioni devono essere
pagate in conformità con il Contratto tra
l’Affiliato e la Società. Nel frattempo, la
Società si riserva il diritto di modificare il
calendario dei pagamenti con effetto
immediato in qualsiasi momento dandone
comunicazione all’Affiliato.



4.12. Actual commission rates are
specified within Appendix A herein, on the
website of the Company, and in the
Client’s Personal Account.

4.13. All fees shall be paid out according
to as previously agreed between the
Affiliate and OFG Cap. LLC and OFG
Cap. LLC reserves the right to modify
and/or amend the fee schedule at any
time with immediate effect by notifying the
Affiliate.

4.14. The additional commission may be
paid to the Affiliate by OFG Cap. LLC at its
sole discretion on a case-by-case basis.

4.15. OFG Cap. LLC may deduct any
expenses associated with the payment
method the Affiliate selects.

4.16. The Affiliate must provide accurate
information regarding the payment
method. OFG Cap. LLC shall not be held
liable for any delayed fees due to the
provision of inaccurate payment details.

4.17. Fees and payments include all
taxes, tariffs, and compulsory payments,
which may apply, and to the extent
required. The Company may deduct
and/or withhold all such taxes which may
be due. The Company is not responsible if
a commission is charged by banks,
payment terminals, or other financial
institutions of the recipient of funds.

4.18. The Company retains the right within
180 days of making payment of fees to the
Affiliate to review all fees for possible
fraud or breach of the terms of this

4.14. Le commissioni aggiuntive possono
essere pagate all’Affiliato dalla Società a
sua esclusiva discrezione, a seconda del
caso specifico.

4.15. La Società può detrarre eventuali
costi associati al metodo di pagamento
scelto dall’Affiliato.

4.16. L’Affiliato deve fornire informazioni
accurate del metodo di pagamento. La
Società non sarà ritenuta responsabile per
eventuali pagamenti ritardati a causa delle
informazioni di pagamento inesatte.

4.17. Le commissioni includono tutte le
tasse, le commissioni e gli oneri legali che
possono essere addebitabili, ove richiesto,
la Società può trattenere e/o detrarre tutte
le tasse che richiedono il pagamento. La
Società non è responsabile se viene
addebitata una commissione da banche,
terminali di pagamento o altri istituti
finanziari del destinatario dei fondi.

4.18. La Società si riserva il diritto, entro
180 giorni dal pagamento delle
commissioni all’Affiliato, di rivedere tutte le
commissioni per possibili frodi o violazioni
delle disposizioni del presente Contratto.
La Società si riserva il diritto di
sospendere il pagamento del compenso
dovuto all’Affiliato fino al completamento
della revisione.

5. Validità e Risoluzione del Contratto

5.1. La durata del presente Contratto inizia
subito dopo che l’Affiliato accetta i termini
del Programma Affiliazione della Società e
diventa non valida alla risoluzione del



Agreement. The Company shall have the
right to withhold any fees payable to the
Affiliate until such time as the review has
been concluded.

5. Term and termination

5.1. The term of this Agreement will begin
upon the acceptance of the Affiliate to the
OFG Cap. LLC Affiliate Program and will
end when terminated by either party.

5.2. Either party may terminate this
Agreement at any time, for no reason.
Upon termination of this Agreement, the
Affiliate will immediately cease the use of
all Materials and Licensed Materials.

5.3. The Company has the right to
terminate this Agreement at any time
unilaterally if it is established that the
Affiliate is directly or indirectly involved in
any fraudulent, misleading, manipulative
or other illegal activities, including spam,
false advertising, the use of stolen bank
cards, bonus manipulation , promotions
and special offers of the Company,
attracting clients with an offer to share the
commission, unless previously agreed
with the Company, sharing by the Affiliate
and the commission attracted by the Client
for fraudulent purposes, as well as other
activities that the Company determines to
be fraudulent or violating the terms of any
of company agreements. In this case, the
Affiliate is not intended to be paid any
remuneration that has accumulated in his
favor, regardless of whether it was earned
fraudulently or otherwise. The Company
reserves the right to count the
accumulated remuneration as
compensation for the damage caused to

presente Contratto da parte di una delle
Parti.

5.2. Ciascuna Parte può recedere dal
presente Contratto in qualsiasi momento
senza un motivo esplicito. Al termine del
presente Contratto, l’Affiliato cesserà
immediatamente l’uso di tutti i Materiali e
Materiali in Licenza.

5.3. La Società ha il diritto di risolvere il
presente Contratto in qualsiasi momento
unilateralmente se viene stabilito che
l’Affiliato è direttamente o indirettamente
coinvolto in attività fraudolente,
ingannevoli, manipolative o altre attività
illegali, inclusi spam, pubblicità
ingannevole, utilizzo di carte bancarie
rubate, manipolazione del bonus,
promozioni e offerte speciali della Società,
attrazione dei clienti con un’offerta di
condivisione della commissione, se non
preventivamente concordato con la
Società, condivisione da parte dell’Affiliato
e della commissione attirata dal Cliente
per scopi fraudolenti, nonché altre attività
che il la Società determina di essere
fraudolenta o violare i termini di uno
qualsiasi degli accordi aziendali. In questo
caso, l’Affiliato non riceve alcuna
commissione accumulata a suo favore,
indipendentemente dal fatto che sia stata
guadagnata in modo fraudolento o meno.
La Società si riserva il diritto di
contabilizzare la commissione accumulata
come risarcimento del danno causato alla
Società dall’Affiliato in conseguenza delle
sue attività illecite o fraudolente.

5.4. Dopo la risoluzione del presente
Contratto e il pagamento all’Affiliato
dell’intero importo della commissione a lui



the Company by the Affiliate as a result of
the Affiliate’s illegal or fraudulent activities.

5.4. Following the termination of this
Agreement and payment to the Affiliate of
all fees due at such time of termination,
OFG Cap. LLC shall have no obligation to
make any further payment of fees to the
Affiliate.

5.5. In the event of termination by OFG
Cap. LLC of this Agreement due to the
Affiliate’s breach of this Agreement or any
OFG Cap. LLC policy, the Affiliate shall not
be entitled to receive any fees, which have
accrued to his/her benefit.

5.6. In the event that there is a lapse of a
period of 60 days, during which the
Affiliate’s activities have not generated any
new Active clients, OFG Cap. LLC shall be
entitled to terminate this Agreement,
terminate the Affiliate’s affiliate account,
and the Affiliate will no longer be entitled
to receive any fees.

6. Intellectual property/ Confidentiality

6.1. As between OFG Cap. LLC and the
Affiliate, the Trading Platform, OFG Cap.
LLC brand (Esperio), the creative
materials of OFG Cap. LLC, all
demographic and other information
relating to any Client (including Client
Data), and all software, documentation,
hardware, equipment, devices, templates,
tools, documents, processes,
methodologies, know-how, websites, and
any additional intellectual or other property
used by or on behalf of OFG Cap. LLC or
otherwise related to the Trading Platform,
together with all copyrights, trademarks,

dovuta al momento della risoluzione del
Contratto, la Società non assumerà alcun
obbligo in merito all’ulteriore pagamento di
commissioni all’Affiliato.

5.5. In caso di risoluzione del presente
Contratto da parte della Società a causa
della violazione da parte dell’Affiliato del
presente Contratto o di una qualsiasi delle
regole della Società, l’Affiliato non avrà
diritto a ricevere alcuna commissione da
lui accumulata.

5.6. Nel caso in cui trascorra un periodo di
60 giorni durante il quale le azioni
dell’Affiliato non generino nuovi Clienti
Attivi, la Società ha il diritto di risolvere il
presente Contratto, chiudere il conto
dell’Affiliato e l’Affiliato non avrà più diritto
a ricevere alcun pagamento.

6. Proprietà Intellettuale/Informativa
sulla Privacy

6.1. Nell’ambito di collaborazione tra la
Società e l’Affiliato, la Piattaforma Trading,
il marchio OFG Cap. LLC (Esperio), i
materiali della Società, tutte le
informazioni personali, nonché i dati del
Cliente e tutti i software, la
documentazione, i mezzi tecnici, le
attrezzature, i dispositivi, gli strumenti, i
documenti, i processi, i metodi, il
know-how, siti web e altra proprietà
intellettuale o di altro tipo utilizzati da o per
conto della Società o comunque relativi
alla Piattaforma Trading, insieme a diritti
d’autore, marchi, brevetti, informazioni sui
segreti commerciali e qualsiasi altro diritto
di proprietà, che è parte integrante di
quanto sopra, e allegato a quanto
precede, (collettivamente denominata



patents, trade secrets, and any other
proprietary rights inherent therein and
appurtenant thereto (collectively, the “OFG
Cap. LLC’s Property“), are and shall
remain the sole and exclusive property of
OFG Cap. LLC and OFG Cap. LLC shall
retain all rights, title and interest in and to
OFG Cap. LLC’s Property and all
Intellectual Property Rights derived
therefrom (including all derivations and
modifications made thereto).

6.2. The parties hereby acknowledge and
agree that from time to time before, during
and after the Term hereof, either party
may have access to or become
acquainted with the Confidential
Information of the other party. Both the
Affiliate and OFG Cap. LLC shall use their
best efforts to protect each other’s
Confidential Information from improper
disclosure and will not, during or after the
Term of this Agreement or thereafter,
directly or indirectly, use or disclose any
such Confidential Information to any
person, firm or corporation for any reason
or purpose whatsoever, nor shall either
party, for itself or in any representative or
other capacity, utilize any such
Confidential Information in any manner for
its own account or the account of others,
except in connection with its performance
under this Agreement.

6.3. Client Data shall be deemed as OFG
Cap. LLC’s sole and exclusive proprietary
information and property and shall be
deemed as OFG Cap. LLC’s Confidential
Information.

7. Indemnification

“Proprietà di OFG Cap. LLC”‎) è di
proprietà esclusiva di OFG Cap. LLC. La
Società si riserva tutti i diritti, titoli e
interessi su OFG Cap. LLC e tutti i diritti di
proprietà intellettuale da essa derivanti
(inclusi tutti i derivati ​​dell’uso di questi
diritti e come ivi modificati).

6.2. Le Parti convengono e riconoscono
che prima, durante e dopo il termine,
ciascuna delle Parti può di volta in volta
accedere o rivedere le Informazioni
riservate dell'altra Parte. Entrambe le
Parti, l’Affiliato e la Società, faranno ogni
sforzo per proteggere le Informazioni
Riservate dell’altra Parte dalla
divulgazione non autorizzata e non
utilizzeranno o divulgheranno le
Informazioni Riservate prima o dopo la
durata del presente Contratto o
successivamente, direttamente o
indirettamente, a un’altra persona,
azienda o società per qualsiasi motivo e
per qualsiasi scopo.
Inoltre, nessuna delle Parti, per sé o per
coloro di cui è rappresentante o agisce a
qualsiasi altro titolo, utilizzerà tali
Informazioni Riservate in alcun modo a
proprio vantaggio o a beneficio di altri,
salvo casi relativi ad azioni nell’ambito del
presente Contratto.

6.3. I dati del Cliente devono essere
considerati informazioni di proprietà e
Informazioni Riservate della Società.

7. Risarcimento del Danno

L’Affiliato si impegna a garantire i
pagamenti necessari e fornire protezione
legale al fine di proteggere la Società, i
suoi azionisti, amministratori, dipendenti,



The Agent hereby agrees to guarantee the
necessary payments and provide legal
protection in order to hold harmless OFG
Cap. LLC, its shareholders, officers,
directors, employees, agents, affiliates,
successors and assigns, from and against
any and all claims, liabilities, damages, or
expenses (including attorneys’ fees and
costs) of any nature whatsoever incurred
or suffered by them (collectively “Losses”),
in so far as such Losses (or actions in
respect thereof) arise out of or are based
on:
● the breach of this Agreement by the

Affiliate or any representation or
warranty made by the Affiliate herein;

● any action or omission on the Affiliate’s
behalf.

8. Reservations and Limitations

8.1. OFG Cap. LLC reserves the right to
take legal actions against the Affiliate in
the event the Affiliate shall attempt to
manipulate OFG Cap. LLC and/or the
Trading Platform and/or abuse OFG Cap.
LLC’s Affiliate Program Without limitation
of the foregoing. OFG Cap. LLC reserves
the right to withhold and/or deduct from
any payment due to the Affiliate here in
the event of such manipulation and/or
abuse and may also terminate this
Agreement with immediate effect.

8.2. The Company will not be liable for
indirect, special or consequential
damages, or any loss of revenue, profits
or data costs arising in connection with
this Agreement or the Program, even if
OFG Cap. LLC has been advised of the
possibility of such damages. OFG Cap.
LLC’s aggregate liability with respect to

agenti, partner, successori e cessionari da
qualsiasi pretesa, responsabilità, danno o
costo (incluse le spese legali) di qualsiasi
natura da loro sostenuti (collettivamente
denominate “Perdite”), quando tali Perdite
(o azioni ad esse correlate) sono causati o
sono stati causati da:

● violazione del presente Contratto da
parte dell’Affiliato o qualsiasi
dichiarazione resa dall’Affiliato nel
presente Contratto;

● qualsiasi atto od omissione da parte
dell’Affiliato.

8. Restrizioni e Limiti di Tempo

8.1.La Società si riserva il diritto di avviare
procedimenti legali contro l’Affiliato nel
caso in cui l’Affiliato tenti di compiere
azioni illegali contro la Società e/o la
Piattaforma Trading e/o abusi del
Programma Affiliazione della Società.
La Società si riserva il diritto di detrarre
e/o trattenere importi da qualsiasi
pagamento dovuto all’Affiliato in caso di
cattiva condotta e/o abuso e di risolvere
immediatamente il presente Contratto.

8.2. La Società non sarà responsabile per
eventuali danni indiretti, speciali o
consequenziali, o perdita di profitti, entrate
o costi causati in relazione al presente
Contratto o al Programma, anche se la
Società è stata informata della possibilità
di tali danni.
La responsabilità complessiva della
Società in relazione al presente Contratto
e al Programma Affiliazione non supererà
l’importo totale della commissione pagata
o pagabile all’Affiliato ai sensi del presente
Contratto durante i tre (3) mesi precedenti
dell’evento a seguito del quale l’Affiliato ha



this Agreement and the Affiliate Program
will not exceed the total fees paid or
payable to the Affiliate under this
Agreement during the immediately
preceding three (3) months prior to the
event entitling the Affiliate to any
damages, and in the event of multiple
events (whether or not related or similar)
the total fees paid or payable to you under
this Agreement during the immediately
preceding three (3) months prior to the
first event entitling the Affiliate to any
damages.

The Affiliate agrees to apply all limitations
of liability set forth herein.

9. Disclaimer of Warranty

Except as expressly set forth above and to
the maximum extent permitted by
applicable law, the Company makes no
warranty of any kind, express, implied or
statutory, regarding the Trading Platform.
The Company herein disclaims all such
warranties, including, without limitation,
the implied warranties of merchantability
and/or fitness for a particular purpose are
hereby. Ltd.
The Affiliate acknowledges that the
Cmpany has not claimed or warranted that
the Trading Platform will be uninterrupted,
error-free, without delay, or without
compromise of the security systems and
features therein and appurtenant thereto.
No claims or warranties of any kind are
made by OFG Cap. LLC with regards to
any services provided by any wireless
prvider or authorized distributor.

10. Miscellaneous

subito un danno, nel caso in cui tali eventi
siano stati diversi (indipendentemente dal
fatto che fossero correlati o simili), allora
l’importo totale della commissione pagata
o pagabile ai sensi del presente Contratto
durante i tre (3) mesi immediatamente
precedenti il ​​primo evento, come
conseguenza del quale l’Affiliato ha subito
un danno.

L’Affiliato accetta di accettare tutte le
limitazioni di responsabilità stabilite nel
presente Contratto.

9. Esclusione di Garanzia

Salvo quanto espressamente previsto
sopra, e nella misura massima consentita
dalla legge applicabile, la Società non
fornisce garanzie esplicite, implicite o
legali in relazione alla Piattaforma Trading.
La Società con la presente declina
espressamente tutte queste garanzie,
incluse, ma non limitate a, garanzie
implicite di commerciabilità e/o idoneità
per uno scopo particolare.
L’Affiliato riconosce che la Società non
dichiara né garantisce che la Piattaforma
Trading opererà ininterrottamente, senza
errori, senza ritardi o senza
compromettere i sistemi di sicurezza, le
funzioni in essa e ad essa correlate. La
Società non rilascia dichiarazioni o
garanzie di alcun tipo in relazione ai
servizi forniti da qualsiasi operatore
wireless o provider ufficiale.

10. Altre Disposizioni

10.1. Le disposizioni contenute nel
presente Contratto costituiscono la totalità
dell’accordo tra le Parti in merito al



10.1. The provisions contained in this
Agreement constitute the entire
Agreement between the parties with
respect to this Agreement and no
statement or inducement with respect to
such subject matter by any party which is
not contained in this Agreement shall be
valid or binding between the parties.

10.2. The Company may modify any of the
terms and conditions contained in this
Agreement, at any time at its sole
discretion without the provision of notice.
Modifications may include, but are not
limited to, changes in the scope of fees
and Program rules. If any modification is
unacceptable to the Affiliate, the sole
recourse is to terminate this Agreement.
Continued participation in the Program
following any modification will constitute
binding acceptance of the change.

10.3. In case of any discrepancy between
the meanings of any translated versions of
this Agreement, or any other
communication forming part of this
Agreement in any other language the
meaning of the English Language version
shall prevail.

10.4. No failure by either party to exercise
its rights under this Agreement shall be
deemed a waiver of any such rights. No
term or provision hereof shall be deemed
waived or any breach excused, unless
such waiver or consent shall be in writing
and signed by the party claimed by the
other to have waived or consented. No
waiver of any breach of this Agreement
shall be held to constitute a waiver of any
other or subsequent breach.

presente Contratto e qualsiasi
dichiarazione o motivazione in relazione
all’oggetto dell’accordo che non sia
menzionato nel presente Contratto non
sarà valida o avrà valore legale tra le
Parti.

10.2. La Società può modificare qualsiasi
norma e regolamento specificati nel
Contratto in qualsiasi momento a sua
esclusiva discrezione e senza preavviso.
Le modifiche possono, tra l’altro,
influenzare le disposizioni sul pagamento
delle commissioni e le regole del
Programma Affiliazione. Se una delle
modifiche non è accettabile per l’Affiliato,
l’unica opzione disponibile è la risoluzione
del Contratto. La continua partecipazione
al Programma dopo la pubblicazione di
eventuali modifiche costituirà accettazione
vincolante delle modifiche.

10.3. In caso di incongruenze tra la
versione inglese e quella in altre lingue del
presente Contratto, o quando le
comunicazioni delle Parti che fanno parte
del presente Contratto sono tradotte in
una lingua diversa dall'inglese, prevarrà la
versione originale in inglese.

10.4. Il mancato esercizio da parte di una
delle Parti dei propri diritti ai sensi del
presente Contratto non sarà considerato
una rinuncia a tali diritti. Nessun termine o
disposizione del presente documento sarà
considerato rinunciato o qualsiasi
violazione giustificata, a meno che tale
rinuncia o consenso sia per iscritto e
firmato dalla Parte che l’altra Parte
afferma di aver rinunciato o acconsentito.
Nessuna rinuncia a qualsiasi violazione
del presente Accordo sarà considerata



10.5. If any provision of this Agreement is
determined to be invalid or unenforceable,
the remaining provisions of this
Agreement shall not be affected thereby
and shall be binding upon the parties
hereto, and shall be enforceable, as
though said invalid or unenforceable
provisions were not contained herein.

10.6. Neither this Agreement nor any of
the rights granted here under nor any
interest herein, may be sold, assigned,
conveyed, delegated, subcontracted, or
otherwise transferred or encumbered; they
also cannot be subject to an affiliate
subcontract without OFG Cap. LLC’s prior
written consent and any attempt to do so
will be deemed null and void. The
Company shall be permitted to assign its
rights and/or obligations under this
Agreement to any of OFG Cap. LLC’s
Affiliated Corporations. This Agreement
shall be binding upon, and shall inure to
the benefit of the parties hereto and their
respective successors and permitted
assigns.

10.7. The Company and the Affiliate are
independent contractors and nothing in
this Agreement shall be construed as
creating any partnership, joint venture,
agency, franchise, sales representative, or
employment relationship between the
parties.

10.8. This Agreement shall be regulated
by the law of the country of the Company
registration.

una rinuncia a qualsiasi altra o successiva
violazione.

10.5. Se qualsiasi termine del presente
Contratto viene ritenuto non valido o
inapplicabile, ciò non influirà sui restanti
termini del presente Contratto,
continueranno a essere vincolanti per le
Parti del presente Contratto e saranno
applicabili nonostante il termine non valido
o inapplicabile precedentemente
menzionato in questo Contratto.

10.6. Né il presente Contratto, né i diritti
concessi ai sensi del presente Contratto,
né gli interessi ai sensi del presente
Contratto, possono essere venduti,
assegnati o altrimenti trasferiti o vincolati;
non possono inoltre essere subappaltati
ad un'agenzia senza il previo consenso
scritto della Società e qualsiasi tentativo
effettuato sarà considerato nullo.
La Società è autorizzata a cedere i propri
diritti e/o obblighi ai sensi del presente
Contratto a qualsiasi altra filiale di OFG
Cap. LLC. Il presente Contratto sarà
legalmente vincolante e opererà negli
interessi stabiliti dal presente Contratto
delle Parti e dei loro rispettivi successori e
aventi diritto.

10.7. La Società e l’Affiliato sono
controparti indipendenti e nulla di quanto
contenuto nel presente Contratto può
essere interpretato come la creazione di
una partnership, joint venture, agenzia,
contratto di franchising, rappresentante di
vendita o rapporto di lavoro tra le Parti.

10.8. Il presente Contratto è regolato dalle
leggi del paese registrazione della
Società.



APPENDIX “A” OF THE OFG Cap. LLC AFFILIATE PROGRAM
AGREEMENT

“Introducing broker” commission plan

From 30% of the spread value on the closed trading positions of the
Client.

“Fast CPA” commission plan

Remuneration for an Active client is equal to net initial deposit of the
Client but no more than specified values.

Commission Type Tier 1 Tier 2 Tier 3

For a Verified Client 20 USD 10 USD 5 USD

For an Active Client 500 USD 400 USD 300 USD

Spread Rebate 10% 10% 10%

Tier 1: Netherlands, Belgium, France, Spain, Italy, Switzerland, Austria,
United Kingdom, Denmark, Sweden, Norway, Germany, Singapore,
South Korea, Faroe Islands, Greenland, Gibraltar, Portugal,
Luxembourg, Ireland, Iceland, Malta, Cyprus, Finland, Andorra, Monaco,
San Marino, Vatican, Liechtenstein, Brunei, Hong Kong, Macau, Taiwan,
Kuwait, Saudi Arabia, Oman, United Arab Emirates, Israel, Bahrain,
Qatar.



Tier 2: Kazakhstan, Russia, Greece, Hungary, Romania, Poland,
Mexico, Argentina, Brazil, Chile, Malaysia, China PR, Turkey, Equatorial
Guinea, Kenya, Aruba, Bulgaria, Lithuania, Latvia, Estonia, Armenia,
Belarus, Ukraine, Serbia, Montenegro, Croatia, Slovenia, Czech
Republic, Slovakia, Panama, Uruguay, Netherlands Antilles, Azerbaijan,
Georgia, Bahamas, Antigua and Barbuda, Saint Kitts and Nevis.

Tier 3: Egypt, South Africa, Peru, Colombia, Indonesia, Philippines,
Thailand, Vietnam, India, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar, Morocco,
Algeria, Tunisia, Gambia, Senegal, Mauritania, Mali, Guinea, Ivory
Coast, Burkina Faso, Niger, Togo, Benin, Mauritius, Liberia, Sierra
Leone, Ghana, Nigeria, Chad, Central African Republic, Cameroon,
Cape Verde, Sao Tome and Principe, Gabon, Republic of the Congo, the
Democratic Republic of the Congo, Angola, Guinea-Bissau, British
Indian Ocean Territory, Seychelles, Rwanda, Djibouti, Tanzania, Uganda,
Burundi, Mozambique, Zambia, Madagascar, Mayotte, Reunion,
Zimbabwe, Namibia, Malawi, Lesotho, Botswana, Swaziland, Comoros,
Saint Helena, Albania, Moldova, Kosovo, Bosnia and Herzegovina,
Macedonia, Falkland Islands, Belize, Guatemala, El Salvador, Honduras,
Nicaragua, Costa Rica, Saint Pierre and Miquelon, Haiti, Saint
Barthelemy, Saint Martin, Bolivia, Guyana, Ecuador, Paraguay,
Suriname, Curacao, East Timor, Antarctica, Nauru, Papua New Guinea,
Tonga, Solomon Islands, Fiji, Palau, Wallis and Futuna, Cook Islands,
Niue, Samoa, Kiribati, New Caledonia, Tuvalu, French Polynesia,
Tokelau, Micronesia, Marshall Islands, Cambodia, Laos, Bangladesh,
Maldives, Lebanon, Jordan, Palestine, Bhutan, Mongolia, Nepal,
Tajikistan, Turkmenistan, Kyrgyzstan, Uzbekistan, Barbados, Anguilla,
British Virgin Islands, Cayman Islands, Bermuda, Grenada, Turks and
Caicos Islands, Montserrat, American Samoa, Sint Maarten, Saint Lucia,
Dominica, Jamaica, Dominican Republic.

APPENDICE “A” DEL CONTRATTO DI AFFILIAZIONE DI OFG Cap.
LLC

Piano di commissioni “Introducing broker”



A partire dal 30% dello spread di tutte le transazioni trading chiuse del
Cliente.

Piano di commissioni “Fast CPA”

La commissione per un Cliente Attivo è pari al deposito netto iniziale del
Cliente ma non superiore ai valori specificati.

Tipo di Commissione Gruppo 1 Gruppo 2 Gruppo 3

Per un Cliente Verificato 20 USD 10 USD 5 USD

Per un Cliente Attivo 500 USD 400 USD 300 USD

Spread Rebate 10% 10% 10%

Gruppo 1: Paesi Bassi, Belgio, Francia, Spagna, Italia, Svizzera,
Austria, Regno Unito, Danimarca, Svezia, Norvegia, Germania,
Singapore, Corea del Sud, Isole Faroe, Groenlandia, Gibilterra,
Portogallo, Lussemburgo, Irlanda, Islanda, Malta, Cipro, Finlandia,
Andorra, Monaco, San Marino, Vaticano, Liechtenstein, Brunei, Hong
Kong, Macao, Taiwan, Kuwait, Arabia Saudita, Oman, Emirati Arabi
Uniti, Israele, Bahrain, Qatar.

Gruppo 2: Kazakistan, Russia, Grecia, Ungheria, Romania, Polonia,
Messico, Argentina, Brasile, Cile, Malesia, Cina PR, Turchia, Guinea
Equatoriale, Kenya, Aruba, Bulgaria, Lituania, Lettonia, Estonia,
Armenia, Bielorussia, Ucraina, Serbia, Montenegro, Croazia, Slovenia,
Repubblica Ceca, Slovacchia, Panama, Uruguay, Antille olandesi,
Azerbaigian, Georgia, Bahamas, Antigua e Barbuda, Saint Kitts e Nevis.



Gruppo 3: Egitto, Sud Africa, Perù, Colombia, Indonesia, Filippine,
Thailandia, Vietnam, India, Pakistan, Sri Lanka, Myanmar, Marocco,
Algeria, Tunisia, Gambia, Senegal, Mauritania, Mali, Guinea, Costa
d'Avorio, Burkina Faso, Niger, Togo, Benin, Mauritius, Liberia, Sierra
Leone, Ghana, Nigeria, Ciad, Repubblica Centrafricana, Camerun, Capo
Verde, Sao Tomé e Principe, Gabon, Repubblica del Congo, Repubblica
Democratica del Congo, Angola, Guinea-Bissau, Territorio britannico
dell'Oceano Indiano, Seychelles, Ruanda, Gibuti, Tanzania, Uganda,
Burundi, Mozambico, Zambia, Madagascar, Mayotte, Reunion,
Zimbabwe, Namibia, Malawi, Lesotho, Botswana, Swaziland, Comore,
Sant'Elena, Albania, Moldova, Kosovo, Bosnia ed Erzegovina,
Macedonia, Isole Falkland, Belize, Guatemala, El Salvador, Honduras,
Nicaragua, Costa Rica, Saint Pierre e Miquelon, Haiti, Saint Barthelemy,
Saint Martin, Bolivia, Guyana, Ecuador, Paraguay, Suriname, Curaçao,
East Timor, Antartide, Nauru, Papua Nuova Guinea, Tonga, Salomone
Isole, Figi, Palau, Wallis e Futuna, Isole Cook, Niue, Samoa, Kiribati,
Nuova Caledonia, Tuvalu, Polinesia francese, Tokelau, Micronesia, Isole
Marshall, Cambogia, Laos, Bangladesh, Maldive, Libano, Giordania,
Palestina, Bhutan, Mongolia, Nepal, Tagikistan, Turkmenistan,
Kirghizistan, Uzbekistan, Barbados, Anguilla, Isole Vergini britanniche,
Isole Cayman, Bermuda, Grenada, Isole Turks e Caicos, Montserrat,
Samoa americane, Sint Maarten, Santa Lucia, Dominica, Giamaica,
Repubblica Dominicana.


